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SENSOR  è  una  collezione  di  rubinetteria  con sensore a infrarossi dedicata agli 
ambienti pubblici per il controllo dei consumi, il risparmio idrico e la sicurezza. L’utilizzo 
della rubinetteria avviene senza nessun contatto da parte dell’utente, garantendo 
quindi un alto livello di igiene anche nelle aree ad alto passaggio.

SENSOR is a collection of infrared sensor taps dedicated to public spaces 
for consumption control, water saving and safety. These touchless taps 
do not require any contact from the user, ensuring a high level of hygiene 
even in high-traffic areas.

SE17I
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L’utilizzo di una rubinetteria con sensore a infrarossi promuove il risparmio idrico 
negli ambienti pubblici, limitando i tempi di utilizzo dell’acqua alla sola necessità 
effettiva. La tecnologia a sensore permette inoltre di evitare qualsiasi contatto 
tra il rubinetto e l’utente, garantendo un alto livello di igiene anche nelle aree ad 
alto passaggio. Remer Rubinetterie propone una gamma completa di prodotti 
con tecnologia a sensore, capace di soddisfare ogni esigenza progettuale 
sia in termini di stile che di funzionalità. Come scegliere il rubinetto a sensore 
ideale? L’alta affidabilità della tecnologia a infrarossi viene proposta in molteplici 
varianti di design, dalle linee basiche alle forme più raffinate per integrarsi anche 
con gli arredi più esclusivi. I modelli sono di seguito suddivisi per tipologia di 
alimentazione: a batterie o con presa elettrica.

Descrizioni e simbologia vi guideranno nella scelta della soluzione più adatta 
al vostro progetto tra i modelli mono-acqua, con leva di regolazione della 
temperatura calda/fredda oppure con acqua a temperatura fissa pre-miscelata 
tramite rubinetti sotto-lavabo. Ogni prodotto è dotato di tutta l’elettronica e della 
componentistica necessarie al funzionamento, come ad esempio i rubinetti per 
la regolazione sotto-lavabo e le batterie.

Per evitare che le impurità dell’acqua entrino in contatto con la meccanica e per 
preservare la qualità del prodotto nel tempo, la rubinetteria include sistemi di 
filtraggio e/o prevede l’installazione di rubinetti di arresto con filtri per la pulizia 
dell’acqua in ingresso. Tutti i sensori sono dotati di funzionalità anti-vandalo che 
blocca automaticamente l’erogazione dell’acqua al superamento di un periodo 
di tempo prefissato e personalizzabile (a seconda del modello).

Una scelta di qualità .
Ogni modello di rubinetteria a sensore per lavabo viene progettato e prodotto in 
Italia all’interno degli stabilimenti di Remer Rubinetterie e integra un’elettronica 
prodotta dall’azienda italiana S.T.S.R. (S.T.S.R. - Studio Tecnico Sviluppo e 
Ricerche - Lacchiarella - Milano) a garanzia di affidabilità e durata nel tempo.
Tutti i prodotti risultano conformi agli standard della certificazione CE.

Using an infrared sensor tap promotes water saving in public environments,
limiting the water consumption to the actual need only. The sensor technology 
also avoids any contact between the tap and the user, ensuring a high level 
of hygiene even in frequent passage areas. Remer Rubinetterie offers a 
complete range of faucets with sensor technology, capable of satisfying every 
design need both in terms of style and functionality. How to choose the perfect 
sensor tap? The high reliability of infrared sensor technology is proposed in 
multiple design variants, from basic lines to more refined shapes to integrate 
with even the most exclusive furnishings. The faucet models in this document 
are firstly sorted by the type of supply: batteries or electrical plug.

Descriptions and symbols will also guide you in choosing the most suitable
solution for your project among the models with mono-water supply, with hot /
cold temperature adjustment or with a fixed temperature of pre-mixed water 
via under-sink angle valves. Each product is equipped with all the electronics 
and components necessary for operation, such as angle valves for under-sink 
adjustment and batteries.

To prevent the impurities of the water from coming into contact with the 
mechanics and to preserve the quality of the product over time, the taps 
include filtering systems and/or require the installation of stopcocks with 
filters for cleaning the inlet water . All sensors are equipped with anti-vandal 
functionality that automatically blocks the water supply after exceeding a 
predetermined and customizable (depending on the model) period of time.

A choice of quality .
Each sensor basin mixer model is designed and produced in Italy within 
Remer Rubinetterie’s factories and integrates electronics provided by the 
Italian company S.T.S.R. (S.T.S.R. - Technical Development and Research 
Studio - Lacchiarella - Milan) to guarantee reliability and durability.
All products comply with CE certification standards.

RUBINETTERIA CON 
SENSORE A INFRAROSSI 

INFRARED SENSOR 
TAPS
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Pressione di lavoro: 1 --> 6 Bar

Temperatura acqua: 65° C max

Diametro di entrata: Ø G 1/2 M

Raggio d’azione di riconoscimento: 10 cm circa, predisposto

Alimentazione elettrica: 4 batterie litio da 1,5 V tipo AA

Portabatterie adesivizzabile IPX5

Connessioni IPX5

Working pressure: 1-6 Bar

Water temperature max: 65° C max

Input: Ø G 1/2 M

Recognition range: about 10 cm adjustable

Electrical connection: 4 lithium 1,5 V batteries type AA

Adhesive Battery Holder IPX5

IPX5 connections

ALIMENTAZIONE BATTERIA - BATTERY POWER SUPPLY

SE17IL
Rubinetto alto elettronico ad azionamento a sensore con regolazione acqua caldo/
freddo tramite due rubinetti sottolavabo con filtro.
Electronic high tap, with sensor control, for pre-mixed water equipped with two 
angle valves with filter.

SE16IL
Rubinetto alto elettronico ad azionamento a sensore, mono-acqua dotato di rubinetto 
sottolavabo con filtro.
Electronic high single water tap, with sensor control, equipped with angle valve with 
filter.

SE16I
Rubinetto elettronico ad azionamento a sensore, mono-acqua dotato di rubinetto 
sottolavabo con filtro.
Electronic single water tap, with sensor control, equipped with angle valve with filter.

SE17I
Rubinetto elettronico ad azionamento a sensore con regolazione acqua caldo/
freddo tramite due rubinetti sottolavabo con filtro.
Electronic tap, with sensor control, for pre-mixed water equipped with two 
angle valves with filter.
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SE28
Rubinetto lavabo ad incasso a sensore, monoacqua o premiscelata, interasse 
13,1 cm.
Built in wash basin sensor mixer, single water or premixed, interaxis 13,1 cm.

SE28Q
Rubinetto lavabo ad incasso a sensore, monoacqua o premiscelata.
Built in wash basin sensor mixer, single water or premixed.

SE25  
Rubinetto elettronico ad azionamento a sensore con regolazione acqua caldo/freddo 
tramite due rubinetti sottolavabo, con filtri inclusi.
Sensor control basin tap with hot\/cold water setting by two angle valves, with 
filter included.
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SE18  
Miscelatore elettronico lavabo ad azionamento a sensore, con regolazione acqua 
caldo/freddo,  rubinetti sottolavabo con filtri inclusi. 
Sensor control basin mixer with hot/cold water adjustment lever, angle valves, 
with filter included.
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SE15
Rubinetto elettronico con azionamento a sensore ad acqua singola con rubinetto 
sottolavabo con filtro incluso.
Sensor control basin tap with single water, angle valve with filter included.

SE14
Miscelatore elettronico ad azionamento a sensore, con regolazione acqua 
caldo/freddo con rubinetto sottolavabo con filtro incluso.
Sensor control mixer, with hot/cold water adjustment lever, angle valve with 
filter included.

SE14B
Miscelatore elettronico ad azionamento a sensore con regolazione acqua caldo/
freddo con basetta con rubinetto sottolavabo con filtro incluso.
Sensor control mixer, with hot/cold water adjustment lever with base, angle valve 
with filter included.

SE15B
Rubinetto elettronico ad azionamento a sensore ad acqua singola con basetta con 
rubinetto sottolavabo con filtro incluso.
Sensor control basin tap with single water and with base, angle valve with 
filter included.
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SE17L
Rubinetto alto elettronico ad azionamento a sensore con regolazione acqua caldo/
freddo tramite due rubinetti sottolavabo con filtro.
High electronic tap, with sensor control, for pre-mixed water equipped with two 
angle valves with filter.

SE16L
Rubinetto alto elettronico ad azionamento a sensore, mono-acqua dotato di rubinetto 
sottolavabo con filtro.
High electronic single water tap, with sensor control, equipped with angle valve with 
filter.

SE16
Rubinetto elettronico ad azionamento a sensore, mono-acqua dotato di rubinetto 
sottolavabo con filtro.
Electronic single water tap, with sensor control, equipped with angle valve with filter.

SE17
Rubinetto elettronico ad azionamento a sensore con regolazione acqua caldo/
freddo tramite due rubinetti sottolavabo con filtro.
Electronic tap, with sensor control, for pre-mixed water equipped with two 
angle valves with filter.
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Temperatura acqua: 65° C max

Diametro di entrata: Ø G 1/2 M

Raggio d’azione di riconoscimento: 10 cm circa, predisposto

2 modalità di funzionamento selezionabili (basso consumo/alta reattività)

Omologazione CE

Connessioni IP67

Working pressure: 1-6 Bar

Water temperature max: 65° C max

Input: Ø G 1/2 M

Recognition range: about 10 cm adjustable

2 selectable operation modes (low-consumption/high reactivity)

CE approved

IP67 connections

ALIMENTAZIONE ELETTRICA - ELECTRICAL POWER SUPPLY

SE117L
Rubinetto elettronico alto per lavabo con azionamento a sensore, per acqua 
premiscelata, dotato di due rubinetti sottolavabo con filtro. 
High electronic tap, with sensor control, for pre-mixed water equipped with two angle 
valves with filter.

SE117
Rubinetto elettronico per lavabo con azionamento a sensore, per acqua 
premiscelata, dotato di due rubinetti sottolavabo con filtro. 
Electronic tap, with sensor control, for pre-mixed water equipped with two 
angle valves with filter.

SE116
Rubinetto elettronico mono-acqua per lavabo con azionamento a sensore, 
dotato di rubinetto sottolavabo con filtro.
Electronic single water tap, with sensor control, equipped with angle valve 
with filter.

SE116L
Rubinetto elettronico alto mono-acqua per lavabo con azionamento a 
sensore, dotato di rubinetto sottolavabo con filtro.
High electronic single water tap, with sensor control, equipped with angle 
valve with filter.
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SE118  
Miscelatore elettronico lavabo ad azionamento a sensore, con regolazione acqua 
caldo/freddo,  rubinetti sottolavabo con filtri inclusi.
Sensor control basin mixer with hot/cold water adjustment lever, angle valves, 
with filter included.
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SE30
Rubinetto elettronico a incasso per orinatoio.
Urinal electronic built-in flusher.

SEPWKIT
Kit composto da:
connettore per alimentazione elettrica dei dispositivi elettronici, con commutazione 
automatica a batteria in caso di mancanza energia elettrica ed alimentatore a 6V, 
in scatola (da utilizzare con batterie alcaline).
Kit composed of:
power supply jointer with battery back-up function and power supply 6V, in box
(for use with alkaline batteries).

SE33
Rubinetto elettronico esterno per orinatoio.
Urinal electronic external flusher.

SE71
Dispenser a sensore per sapone liquido e liquido disinfettante.
Sensor dispenser for liquid soap and liquid disinfectant.

Pressione di lavoro: 1 – 6 Bar

Diametro di entrata: G1/2

Azionamento: elettrovalvola integrata

Raggio d’azione di riconoscimento: 30 – 60 cm, regolabile

Alimentazione elettrica: DC 4.5V tre batterie alcaline “AAA” da 1.5V

Installazione: montaggio ad incasso.

Pressione di lavoro: 1 – 6 Bar

Diametro di entrata: G1/2

Raggio d’azione di riconoscimento: 35 cm, predisposto.

Alimentazione elettrica: DC 6V quattro batterie alcaline “AAA” da 1.5V

Modalità di installazione: esterno

Capacità: 650 ml

Batteria: 6 x 1,5 V

Working pressure: 1-6 Bar

Input: Ø G 1/2 

Control valve: solenoid valve

Recognition range: 30-60 cm adjustable 

Electrical connection: DC 4.5 V with 3  1,5 V alkaline batteries type AAA

Installation: built-in

Working pressure: 1-6 Bar

Input: Ø G 1/2 

Recognition range: 35 cm adjustable

Electrical connection: DC 6V with 4  1,5 V alkaline batteries type AAA

Installation: external mounted

Capacity: 650 ml

Battery: 6 x 1,5 V

22
 c
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ARTICOLI COMPLEMENTARI - COMPLEMENTARY ITEMS
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I modelli di rubinetteria a sensore SENSOR COLOR si rivolgono agli ambienti pubblici 
più prestigiosi, aggiungendo una scenografica luce led alle funzionalità di igiene e 
controllo dei consumi.

SENSOR COLOR tap models are created for the most exclusive public 
spaces, adding a spectacular LED light to the hygiene and consumption 
control functions.

SE28R
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TECNOLOGIA COLOR LED LIGHT
La tecnologia COLOR LED LIGHT inserita nei modelli SENSOR COLOR é 
disponibile in quattro varianti di performance led:

Le temperature indicate possono variare di circa +/-2 gradi.  Per confermare 
la variante prescelta, aggiungere la lettera corrispondente alla fine del codice 
prodotto al momento dell’ordine.

COLOR LED LIGHT technology is available in four LED performance variants:

Temperatures may vary by approximately +/- 2 degrees. To confirm the 
chosen variant, add the corresponding letter at the end of the item code during 
the purchase phase.

A B C

D

Il colore della luce cambia 
con la temperatura 
dell’acqua (Blu: fino a 28°, 
Verde: da 28°a 33°, Giallo: 
da 33°a 38°, Rosso: da 38°)

Il colore della luce cambia 
con la temperatura dell’acqua 
(Azzurro: fino a 32°Bianco : 
da 32° a 38°Rosa: oltre 38°)

La luce emanata è solo 
bianca 

8 colori e sfumature si alternano in un continuo arcobaleno, indipendentemente dalla temperatura. 

The color of the light 
changes following the water 
temperature (Blue: up to 
28°, Green: from 28° to 33°, 
Yellow: from 33° to 38°, 
Red: from 38°)

The color of the light 
changes following the water 
temperature (Light blue: up 
to 32°, White: from 32° to 
38°, Pink: over 38°)

The emitted light is white 
only

8 colors and shades alternate in a continuous rainbow, regardless of the temperature

Nei modelli di rubinetteria SENSOR COLOR di Remer Rubinetterie, l’efficienza 
della tecnologia a sensore infrarossi viene personalizzata da un’originale 
luce led colorata. Grazie alla tecnologia COLOR LED LIGHT all’interno del  
miscelatore, infatti, il  semplice  passaggio  dell’acqua  genera  una  delicata luce 
bianca o multi colore che ne accompagna il fluire e che si diffonde nello spazio 
circostante. Ogni  prodotto include  tutta  l’elettronica  e  la  componentistica  
necessarie  al  funzionamento.

With SENSOR COLOR faucets by Remer Rubinetterie, the efficiency of the 
infrared sensor technology is featured by an original colored LED light. Thanks 
to the COLOR LED LIGHT technology inside the mixer, the simple passage of 
water generates a delicate white or multi-colored light that follows the flow and 
spreads into the surrounding space. Each product includes all the electronics 
and components necessary for operation.

RUBINETTERIA A
SENSORE CON LUCE LED 

SENSOR TAPS 
WITH LED LIGHT

COLOR LED LIGHT TECHNOLOGY
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Pressione di lavoro: 1 --> 6 Bar

Temperatura acqua: 65° C max

Diametro di entrata: Ø G 1/2 M

Raggio d’azione di riconoscimento: 10 cm circa, predisposto

Portabatterie adesivizzabile IPX5

Connessioni IPX5

Working pressure: 1-6 Bar

Water temperature max: 65° C max

Input: Ø G 1/2 M

Recognition range: about 10 cm adjustable

Adhesive Battery Holder IPX5

IPX5 connections

LUCE LED A COLORI - COLOR LED LIGHT

SE28R
Rubinetto lavabo ad incasso a sensore, con luce led, 
monoacqua o premiscelata.
Built in wash basin sensor mixer, single water or 
premixed, with color device.
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SE18R
Rubinetto elettronico ad azionamento a sensore 
con cromoterapia dotato di microturbina e 
tecnologia LED. La luce cambia in funzione della 
temperatura dell’acqua, dal freddo blu al caldo 
rosso, passando per il verde con acqua miscelata. 
e regolazione acqua caldo/freddo attraverso il 
rubinetto sottolavabo con filtro incluso.
Sensor control basin tap with colortherapy with 
microturbine and LED technology. The light 
changes with the water temperature, from cold 
blue to hot red, passing through green mixed 
water. With hot/cold water adjustment lever, angle 
valve with filter included.
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SE118R
Rubinetto elettronico ad azionamento a sensore 
con cromoterapia dotato di microturbina e 
tecnologia LED. La luce cambia in funzione della 
temperatura dell’acqua, dal freddo blu al caldo 
rosso, passando per il verde con acqua miscelata. 
e regolazione acqua caldo/freddo attraverso il 
rubinetto sottolavabo con filtro incluso. 
Sensor control basin tap with colortherapy with 
microturbine and LED technology. The light 
changes with the water temperature, from cold 
blue to hot red, passing through green mixed 
water. With hot/cold water adjustment lever, angle 
valve with filter included.
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La tecnologia TEMPOR TOUCH rinforza le collezioni di Remer Rubinetterie dedicate 
agli ambienti pubblici offrendo un’alternativa elettronica alla temporizzazione 
tradizionale. L’erogazione dell’acqua viene infatti attivata con una leggera pressione 
di un tasto piezoelettrico posizionato sulla cima del miscelatore. Il flusso viene poi 
automaticamente interrotto dopo un periodo di tempo prestabilito e personalizzabile 
oppure premendo una seconda volta il tasto di avvio.

The TEMPOR TOUCH Technology strengthens the collections of Remer 
Rubinetterie dedicated to public spaces, offering an electronic alternative 
to the traditional timing. The water supply is activated with a slight pressure 
of a piezoelectric button positioned on the top of the mixer. The flow is then 
automatically stopped after a predetermined and customizable period of 
time or by pressing a second time the start button.

TTE18
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TEMPOR TOUCH

La versione a due tempi opera nella stessa maniera permettendo all’utente la 
selezione della temporizzazione prima della apertura della valvola attraverso 
una o due pressioni del tasto con relativo feedback ottico (due diversi colori 
di luce led anziché uno della versione mono tempo).
La tecnologia impiegata da questo prodotto si contraddistingue dalla capacità 
di elevare il livello di precisione e sicurezza, e di assicurare le prestazioni 
desiderate anche su installazioni multiple e/o in linea.

La versione ad un solo tempo è suggerita in luoghi in cui gli utenti cambiano 
costantemente (aeroporti, scuole, bagni pubblici etc) mentre la versione a 
due tempi é suggerita in luoghi in cui gli utenti sono comunemente un gruppo 
costante (uffici, installazioni private, laboratori e studi medici etc).

   VERSIONE 1 TEMPO

Preimpostato di fabbrica a 10 secondi circa  
(erogazione istantanea a fronte della pressione del tasto)

   VERSIONE 2 TEMPI

Preimpostata di fabbrica a circa 10 secondi (tempo 1) e circa 20 
secondi (tempo 2). Un piccolo ritardo nell’ erogazione di circa 1 secondo 
e mezzo consente all’utente di effettuare la selezione necessaria.

La temporizzazione elettronica dei modelli TEMPOR TOUCH si avvale della 
tecnologia di attivazione PIEZO.
L’erogazione dell’acqua si attiva tramite la pressione di un pulsante 
piezoelettrico e si interrompe automaticamente dopo un periodo o su richiesta 
con una successiva pressione del tasto.

The two-timings version operates in the same way, allowing the user to 
select the desired timing before the valve opening through one or two button 
pressures and includes an optical feedback (two different led light colors 
instead of one of the single-timing version) 
Thetechnology employed in this product stands out  thanks to its ability 
to elevate the level of precision and safety, and to ensure the desired 
performance even on multiple installations and/or on line.

The single–timing product is suggested where the user is always changing 
(airports, public toilets, etc ) while the two-timing version is suggested where 
the users are commonly the same group (offices, home use, laboratories, 
medicals, etc).

   1 TIMING VERSION

10 seconds around 
(instantaneous water flow after the user press the button). 

   2 TIMING VERSION

Around 10 seconds first timing, around 20 seconds second timing 
(a slight delay of about 1,5 seconds allows the user to select the 
necessary timing).

The electronic timing of TEMPOR TOUCH models uses PIEZO activation 
technology. 
The water supply is activated by pressing a piezoelectric button and 
automatically stops after a while or upon request with a further subsequent 
pressing. 

TECNOLOGIA PIEZO PIEZO TECHNOLOGY
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TTE19
Rubinetto a temporizzazione elettronica con attivazione tramite pulsante ad 
azionamento piezoelettrico alimentato a batteria, minimale quadrato, in ottone, 
tempo d’apertura circa 10 secondi, con rubinetto sottolavabo con filtro incluso.
Electronic timing piller tap with piezoelectric activation button, batteries 
powered, minimal squared shape, all in brass, opening time about 10 seconds, 
angle valve with filter included.

TTE219
Rubinetto a temporizzazione elettronica con attivazione tramite pulsante 
ad azionamento piezoelettrico alimentato a batteria, minimale quadrato, in 
ottone, a due tempi d’apertura: primo tempo circa 10 secondi, secondo tempo 
circa 20 secondi, con rubinetto sottolavabo con filtro incluso.
Electronic timing piller tap with piezoelectric activation button, batteries powered, 
minimal squared shape, all in brass, two times opening: first time opening about 
10 seconds, second time about 20 seconds, angle valve with filter included.

TTE18
Rubinetto a temporizzazione elettronica con attivazione tramite pulsante ad 
azionamento piezoelettrico alimentato a batteria, minimale tondo, in ottone, 
tempo d’apertura circa 10 secondi, con rubinetto sottolavabo con filtro incluso.
Electronic timing piller tap with piezoelectric activation button, batteries 
powered, minimal round shape, all in brass, opening time about 10 seconds, 
angle valve with filter included.

TTE218
Rubinetto a temporizzazione elettronica con attivazione tramite pulsante ad 
azionamento piezoelettrico alimentato a batteria, minimale tondo, in ottone, 
a due tempi d’apertura: primo tempo 10 secondi, secondo tempo 20 secondi, 
con rubinetto sottolavabo con filtro incluso. 
Electronic timing piller tap with piezoelectric activation button, batteries 
powered, minimal round shape, all in brass, two times opening: first time 
opening about 10 seconds, second time about 20 seconds, angle valve with 
filter included.
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In ambienti pubblici la rubinetteria temporizzata rende un servizio importante in termini 
di risparmio idrico e razionalizzazione dell’uso dell’acqua.
I rubinetti della serie Tempor sono articoli funzionali che si caratterizzano di design 
diversi per vestire adeguatamente ogni soluzione estetica, sia essa di design, 
moderna o più tradizionale.

In public places the temporised timer mixers give  n important service in 
terms of water saving and rationalisation of the use of water.
Tempor taps are functional items that are characterised of different 
designs to meet properly every aesthetical solution, of design, modern or 
more traditional.

TE19
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TE15
Rubinetto temporizzato a collo cigno, 1/2”, in 
ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) pillar tap, 1/2”, all in brass, 
opening time 6-8 seconds.

TE18M
Rubinetto miscelatore temporizzato a collo cigno 
con maniglia per la selezione dell’acqua calda/ 
fredda, serie minimal, 1/2’’, in ottone, tempo di 
apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) mixer pillar tap with hot/cold 
water selection handle, serie minimal. 1/2’’, in 
brass, opening time 6-8 seconds.

TE171
Flussometro temporizzato a incasso, a pulsante, 
per wc, 3/4, 1”, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) built-in tap,for wc, 3/4, 1”, 
opening time 6-8 seconds.

TE171Q
Flussometro temporizzato a incasso quadrato a 
pulsante per wc, 3/4, 1”, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) built-in squared tap for wc, 
3/4, 1”, opening time 6-8 seconds.

TE170 3/4   1”
Flussometro temporizzato a pulsante esterno per WC, 
in ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi, misure: 3/4, 1”.
Temporized (timer) wall mounted tap, for wc, all in 
brass, opening time 6-8 seconds: 3/4, 1”.

TE53
Rubinetto frontale temporizzato, con canna “S”, 1/2”, 
in ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) frontal mounted, with “S” 
spout, 1/2’’ tap, all in brass, opening time 6-8 
seconds.

TE41M
Miscelatore a muro temporizzato per lavello con 
canna girevole.
Wall mounted termporized sink mixer, with 
movable spout.

TE42S
Rubinetto superiore temporizzato, con canna “U”, 
1/2”, in ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) upper mounted, with “U” 
spout, 1/2’’ tap, all in brass, opening time 6-8 
seconds.

TE42
Rubinetto superiore temporizzato, con canna “J”, 
1/2”, in ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) upper mounted, with “J” 
spout, 1/2’’ tap, all in brass, opening time 6-8 
seconds.

TEVI
Cartuccia di ricambio per rubinetti temporizzati art. TE 
15, TE 16, TE 53, TE 225, TE 855.
Spare cartridge for temporized (timer) taps art. TE 
15, TE 16, TE 53, TE 225, TE 855.

TE225
Rubinetto frontale temporizzato, 1/2”, in ottone, 
tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) frontal mounted 1/2’’ tap, all in 
brass, opening time 6-8 seconds.

TE19
Rubinetto temporizzato serie SQ a collo cigno, 1/2’’, 
in ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) pillar tap serie SQ, 1/2’’, all in 
brass, opening time 6-8 seconds.

TE16
Rubinetto temporizzato a collo cigno, 1/2”, in 
ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) pillar tap, 1/2”, all in brass, 
opening time 6-8 seconds.

TE18
Rubinetto temporizzato a collo cigno, Minimal, 1/2”, 
in ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) pillar tap, 1/2”, Minimal, all in 
brass, opening time 6-8 seconds.

LAVABI - WASHBASIN MIXERS

TOILET
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170TU Ø 25  Ø 30
Tubo a “L” per flussometro esterno, in ottone, Ø 
25, 30.
“L” brass pipe, for wall mounted tempor tap for wc, 
Ø 25, 30.

332TEL
Set composto da: doccia a pulsante, flessibile 
conico cm 120, rubinetto temporizzato 1/2” in 
ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Set composed of: shut-off  handshower, flexible 
cm 120, temporized button flusher 1/2” all in 
brass, opening time 6-8 seconds.

RB100TE
Set composto da: idroscopino a pulsante in ottone, 
flessibile conico cm 120, rubinetto temporizzato 1/2” in 
ottone, tempo d’apertura 6-8 secondi.
Set composed of: hydro brush in brass, flexible 
cm 120, temporized button flusher 1/2” all in 
brass, opening time 6-8 seconds.

TE856
Rubinetto temporizzato a pulsante per orinatoio, 
serie SQ, 1/2’’, in ottone, completo di rosoni, di due 
tubetti Ø mm 14 e guarnizione. Tempo d’apertura 
6-8 secondi.
Temporized (timer) urinal button flusher serie SQ, 1/2’’, 
in brass, in a set with flanges, two copper tubes Ø mm 
14 and a washer. Opening time 6-8 seconds.

856
Spartiacque per orinatoio, attacco Ø 15, con tubo 
Ø 15 mm.
Water divide for urinals, connection Ø 15, with 
pipe Ø 15 mm.

351AVS
Soffione doccia antivandalo ed antimpiccagione 
con getto fisso.
Antivandal and antiligature shower head with fix 
spray.

351AV
Soffione doccia antivandalo ed antimpiccagione 
con getto regolabile.
Antivandal and antiligature shower head with 
adjustable spray.

TE30
Rubinetto per doccia incasso temporizzato, 1/2”, 
tempo d’apertura 18-20 secondi.
Temporized (timer) wall mounted tap, 1/2”, 
opening time 18-20 seconds.

TE30Q
Rubinetto per doccia incasso temporizzato quadrato, 
1/2”, in ottone, tempo d’apertura 18-20 secondi.
Temporized (timer) wall mounted squared tap, 
1/2”, opening time 18-20 seconds.

TE31
Rubinetto temporizzato a pulsante per doccia 
esterno, 1/2’’x1/2’’, in ottone, tempo d’apertura 
18-20 secondi.
Temporized (timer) tap for shower, 1/2’’x1/2’’, external, 
all in brass, opening time 18-20 seconds.

TE30M
Miscelatore doccia temporizzato da incasso.
Built-in temporized shower mixer.

TE32M
Miscelatore doccia temporizzato da incasso.
Built-in temporized shower mixer.

TEVI30
Cartuccia di ricambio per rubinetti temporizzati 
art. TE 30 - TE 31.
Spare cartridge for temporized (timer) taps art. TE 
30 - TE 31.

TE53329EX351
Rubinetto frontale temporizzato, colonna doccia 1/2” x 
3/4” e soffione doccia standard, tempo d’apertura 6-8 
secondi.
Temporized (timer) frontal mounted, with stand pipe 
1/2” x 3/4” and standard shower head, opening time 
6-8 seconds.

TE855
Rubinetto temporizzato a pulsante per orinatoio, 1/2’’, 
in ottone, completo di  rosoni, di due tubetti Ø mm 14 e 
guarnizione. Tempo d’apertura 6-8 secondi.
Temporized (timer) urinal button flusher, 1/2’’, in 
brass, in a set with flanges, two copper tubes Ø mm 
14 and a washer. Opening time 6-8 seconds.

DOCCIA - SHOWER MIXERS



Prodotto Novità
New Product

Perfect Tune: 
Prodotto diponibile 
in più varianti.
Perfect Tune:
Product available 
in different variants.

Acciaio INOX
Stainless Steel

Disponibile in finitura
Finishings available

Con scarico
With pop-up waste

Con scarico in plastica
With plastic waste

Con Click-Clack
With Click-Clak

Con Click-Clack con Troppo Pieno
With Click-Clak with Overflow

Senza Scarico
Withoute Waste

Eco
Eco

Cartuccia Energy Saving
Energy Saving Cartridge

Risparmio Idrico
Water Saving

Limitatore di Temperatura
Antiscalding

Risparmio Idrico Dinamico
Water Saving Dynamic

Risparmio Energetico
Energy Saving

Risparmio Idrico e Energetico
Water and Energy Saving

Acqua Frizzante
Sparkling Water

  

Acqua Potabile
Drinking Water

Doccetta Orientabile
Adjustable handshower

Corpo girevole
Swivel body

Bocca Girevole
Swivel Spout

Bocca Abbattibile
Folding Spout

Doccetta Estraibile
Pull-Out Handshower

Touch-Me
Touch-Me

Tempor Touch
Tempor Touch

Con Luce Led
Whit Led Light

Alimentazione Elettrica
Power Supply

Con Temporizzazione per Lavatrice/Lavastoviglie
With Timing for washing/machine and Dish/Washer

Azionamento a Sensore
Sensor Control

Con Batterie Alcaline Incluse
With Alkaline Batteries included

Con Batterie al Litio Incluse
With Lithium Batteries included

Con filtro incluso
With filter included

Termostatico
Thermostatic

Doccetta a due funzioni
Two functions hand shower.

RUBINETTERIA - FAUCETS

CUCINA - KITCHEN

TECNOLOGIA - TECHNOLOGY

LEGENDA ICONE  - ICONS LEGEND



Getto effetto pioggia a risparmio idrico
Water-saving rain effect jet

Getto effetto pioggia ad ampia copertura
Wide coverage rain effect

Con Multigetto
With Multi Jet

Con Getto a Cascata
With Waterfall Jet

Getto Nebulizzato
Nebulized Jet

Cromoterapia
Colortherapy

Autopulente
Self-Cleaning

Con Getti Anticalcare
With Antilimestone Jets

Con Getti Anticalcare
With Antilimestone Jets

Posizione d’interruzione getto
Stop flow position

Getto intenso esterno con getto effetto pioggia 
interno
Intense external jet with internal rain effect jet

Getto intenso a risparmio idrico
Intense water-saving jet

Massaggio vigoroso ampia copertura effetto pioggia
Vigorous massage wide coverage rain jet

Getto vigoroso concentrato e getto esterno
Concentrated vigorous jet and external jet

Getto vigoroso concentrato
Vigorous concentrated jet

Getto Aerato Intenso
Intense Aerated Jet

Getto vigoroso effetto pioggia
Vigorous rain effect jet

Getto Vigoroso ed Ampio
Vigorous and Wide Jet

Getto spray ampia copertura e getto intenso esterno 
a risparmio idrico
Wide coverage spray jet and intense water saving 
external jet

Getto soft aerato mischiato ad un getto vigoroso a 
risparmio idrico
Soft aerated jet mixed with a vigorous water-saving 
jet

Pioggia soft a risparmio idrico
Soft rain water saving

Getto Esterno
External Jet

2 Vie
2 Ways

4 Vie
4 Ways

3 Vie
3 Ways

5 Vie
5 Ways

Flessibile Lungo 120 cm
Flexible Lenght 120 cm

Flessibile Lungo 150 cm
Flexible Lenght 150 cm

Flessibile Lungo 200 cm
Flexible Lenght 200 cm Colonna Doccia Girevole

Swivable shower column

Colonna Doccia Telescopica
Telescopic shower column

SOFFIONI - SHOWER HEADS DOCCETTE - HANDSHOWERS

KIT DOCCIA - SHOWER KIT

COLONNE DOCCIA - SHOWER COLUMNS
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